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EN
Dyson recommends the use of protective clothing, eyeware and materials as necessary.

Adhesive strip is compatible with: glass and tiled surfaces. Other suitable fastener types 
should be used for brick, concrete, gypsum plasterboard, wood and plywood type 
materials. Make sure all surfaces are clean and dry before applying adhesive.

AR
توصي Dyson باستخدام الملابس والنظارات والمواد الواقية حسب الحاجة.

الشريط اللاصق متوافق مع الزجاج والأسطح المبلّطة. ينبغي استخدام أنواع مواد التثبيت 
المناسبة الأخرى الخاصة بمواد الطوب والخرسانة والجبس والألواح المجصة والخشب 

والخشب الرقائقي. تأكد من نظافة جميع الأسطح ومن جفافها قبل وضع المادة اللاصقة.

BG
Dyson препоръчва употребата на защитно облекло, предпазни очила 
и необходими материали.

Залепващата лента е съвместима с: стъкло и плочки. Друг вид крепежни елементи 
трябва да се използват за тухли, бетон, гипсокартон, дърво и шперплат. Уверете се, 
че повърхностите са чисти и сухи преди залепване на лентата.

CN
戴森建议在必要时使用防护服、护目镜和其它防护材料。

粘合带适用于：玻璃和瓷砖表面。安装在砖、混凝土、石膏板、木质和胶合板等类型的材料上
时，应使用其它合适的紧固件类型。在使用粘合剂之前，请确保所有表面都是干净干燥的。

CZ
Společnost Dyson doporučuje použití ochranného oděvu, ochrany očí a ochranných 
materiálů podle potřeby.

Lepicí pásek lze použít na: sklo a glazované obkládačky. Na cihly, beton, sádrokarton, 
dřevo a překližku by měly být použity jiné vhodné typy upevňovacích prvků. Před 
nanesením lepidla se ujistěte, že jsou všechny povrchy čisté a suché.

DE/AT/CH
Dyson empfiehlt den Einsatz von Schutzkleidung, Augenschutz und Schutzmaterial, 
falls erforderlich.

Klebestreifen ist geeignet für: Glas und Fliesenflächen. Für Ziegel, Beton, 
Gipskartonplatten, Holz und Sperrholz sollten andere geeignete Befestigungsarten 
verwendet werden. Achten Sie darauf, dass alle Oberflächen sauber und trocken sind, 
bevor Sie Klebstoff auftragen.

DK
Dyson anbefaler brugen af beskyttelsesdragt, -briller og -udstyr efter behov.

Klæbestrimlen er kompatibel med: Glas og flisebelagte overflader.Andre egnede 
fastgørelsestyper bør anvendes til mursten, beton, gipsplader, træ og krydsfiner. Sørg for, 
at alle overflader er rene og tørre, før du påfører klæbemiddel.

ES
Dyson recomienda necesario usar ropa, gafas y materiales de protección.

La tira adhesiva es compatible con superficies de vidrio o alicatadas. Se deben utilizar otros 
tipos de sujeciones adecuadas para ladrillo, hormigón, yeso, madera y contrachapado. 
Asegúrese de que todas las superficies estén limpias y secas antes de aplicar el adhesivo.

FI
Dyson suosittelee käyttämään suojavaatteita, -laseja ja -materiaaleja tarpeen mukaan.

Liimanauha sopii: lasi- ja kaakelipinnoille. Muita sopivia kiinnitintyyppejä tulee käyttää 
tiili-, betoni-, kipsilevy-, puu- ja vanerimateriaaleihin. Varmista, että kaikki pinnat ovat 
puhtaita ja kuivia ennen liiman käyttöä.

FR/BE/CH
Dyson recommends the use of protective clothing, eyeware and materials as necessary.

La bande adhésive est compatible avec les surfaces en verre et carrelées. D’autres types de 
fixations appropriés doivent être utilisés pour les matériaux de type brique, béton, plaque 
de plâtre, bois et contreplaqué. Assurez-vous que toutes les surfaces sont propres et sèches 
avant d’appliquer l’adhésif.

GR
Η Dyson συνιστά τη χρήση προστατευτικού ρουχισμού, μέσων προστασίας των ματιών και 
προστατευτικών υλικών, όπως απαιτείται.

Η συγκολλητική ταινία είναι συμβατή με τα εξής: γυάλινες επιφάνειες και επιφάνειες με 
πλακίδια.Για τούβλα, σκυρόδεμα, γυψοσανίδες, ξύλο και υλικά τύπου κόντρα πλακέ, 
θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε άλλους κατάλληλους τύπους συνδετικών διατάξεων.
Βεβαιωθείτε ότι όλες οι επιφάνειες είναι καθαρές και ξηρές πριν από την εφαρμογή της 
συγκολλητικής ταινίας.

HB
חברת Dyson ממליצה על שימוש בבגדי מגן, מסכת מגן ומוצרי מגן אחרים בעת הצורך.

הדבקה: מתאים למשטחי זכוכית, אריחים, לבנים, בטון, גבס ועץ. ודא שכל המשטחים נקיים ויבשים 
לפני ההדבקה.

HR
Dyson preporuča korištenje zaštitne odjeće, naočala i materijala, ako je potrebno.

Ljepljivu traku možete upotrebljavati na staklenim i keramičkim površinama. Druge 
prikladne vrste vijaka treba koristiti za materijale od opeke, betona, gipsanih ploča, drva i 
šperploče. Prije nanošenja ljepila provjerite jesu li sve površine čiste i suhe.
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HU
A Dyson védőruházat, védőszemüveg és szükség szerint egyéb védőeszközök 
használatát javasolja.

A ragasztócsík kompatibilis: üveg- és csempézett felületekkel. A tégla, beton, gipszkarton, 
fa és farostlemez esetén egyéb megfelelő rögzítőtípust kell használni. A ragasztó 
használata előtt győződjön meg arról, hogy minden felület tiszta és száraz.

ID
Dyson merekomendasikan penggunaan Kain pelindung kacamata, dan perlengkapan 
lain yang diperlukan.

Pita perekat cocok untuk: kaca dan ubin. Jenis penguat yang cocok lainnya harus 
digunakan untuk material berjenis batu bata, beton, eternit gipsum, kayu, dan kayu lapis. 
Pastikan sebelum menggunakan perekat semua permukaan dalam kondisi bersih dan 
kering.

IT/CH
Dyson consiglia di utilizzare indumenti o occhiali protettivi a seconda delle necessità.

La striscia adesiva è compatibile con: superfici in vetro e piastrelle. Per mattoni, 
calcestruzzo, cartongesso, legno e materiali tipo compensato, devono essere utilizzati 
altri tipi di fissaggio idonei. Assicurarsi che tutte le superfici siano pulite e asciutte prima di 
applicare l'adesivo.

日本語
設置作業を行う際は、必要に応じて防護用の衣類、ゴーグルなどのご使用をお勧めい
たします。

同梱の接着テープはガラス及びタイル面に使用できます。 れんが、コンクリート、石こう
ボード、木、合板等に設置する場合は、材質に応じた方法で設置してください。 事前に
取付表面がきれいで乾いていることを確認の上、設置ください。

KR
다이슨은 보호의, 보호안경 및 필요한 보호장구의 사용을 권장합니다.

접착식 스트립은 유리 및 타일 표면과 호환됩니다.벽돌, 콘크리트, 석고 보드, 나무 및 
합판 유형의 재료에는 다른 적합한 유형의 파스너를 사용해야 합니다.접착제를 바르기 
전에 모든 표면이 깨끗하고 물기가 없는지 확인하십시오.

NL/BE
Dyson adviseert het gebruik van beschermende kleding, veiligheidsbrillen en passende 
materialen waar nodig.

De kleefstrip is compatibel met: glas en tegeloppervlakken. Andere geschikte soorten 
bevestigingsmiddelen moeten worden gebruikt voor baksteen, beton, gipsplaat, hout en 
multiplexmaterialen. Zorg ervoor dat alle oppervlakken schoon en droog zijn voorafgaand 
aan het aanbrengen van hechtmiddel.

NO
Dyson anbefaler bruk av verneklær, øyebeskyttelse og eventuelt annet nødvendig utstyr.

Den selvklebende remsen kan festes på glass og flislagte overflater. Andre egnede 
festeanordninger bør brukes for materialer som murstein, betong, gipsplater, tre og 
kryssfiner. Kontroller at alle overflater er rene og tørre før påføring av heftemiddel.

PL
Firma Dyson zaleca używanie w razie potrzeby odzieży ochronnej, okularów ochronnych 
i materiałów ochronnych.

Taśmę przylepną można stosować do szkła i płytek. Innego rodzaju środki klejące powinny 
być używane w przypadku cegły, betonu, płyty gipsowej, drewna i materiałów typu sklejka. 
Przed nałożeniem środka klejącego należy się upewnić, że wszystkie powierzchnie są 
czyste i suche.

PT
A Dyson recomenda o uso de vestuário e óculos de proteção, e materiais 
conforme necessário.

A fita adesiva é compatível com: vidro e superfícies de azulejos. Outros tipos de fixadores 
adequados devem ser utilizados para tijolo, cimento, placa de gesso, madeira e materiais 
tipo contraplacado. Certifique-se de que todas as superfícies estão limpas e secas antes 
de aplicar a fita adesiva.

RO
Dyson recomandă utilizarea îmbrăcămintei, ochelarilor şi materialelor de protecţie, 
în funcţie de necesităţi.

Banda adezivă este compatibilă cu: suprafețe din sticlă și suprafețe placate. Pentru 
materiale de tip cărămidă, beton, plăci de gips-carton, lemn și placaj se vor folosi alte 
tipuri adecvate de elemente de fixare. Înainte de aplicarea adezivului, asigurați-vă că toate 
suprafețele sunt curate și uscate.

RU
Компания Dyson рекомендует использовать защитную одежду, защитные очки 
и другие средства защиты при необходимости.

Клейкая лента совместима со стеклянными и кафельными поверхностями.  
Для кирпича, бетона, гипсокартона, древесины и фанеры необходимо использовать 
другой подходящий крепеж. Перед нанесением клея убедитесь, что все поверхности 
чистые и сухие.

SK
Spoločnosť Dyson odporúča použiť v prípade potreby ochranný odev, ochranné okuliare 
a ďalšie ochranné pomôcky.

Lepiaci pásik sa dá použiť na: sklo a obkladačky. Na materiály z tehly, betónu, 
sadrokartónu, dreva a lepenky by sa mali použiť iné vhodné typy upevňovacích prvkov. 
Pred nanesením lepiaceho pásiku sa uistite, že sú všetky povrchy čisté a suché.
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SI
Dyson priporoča, da po potrebi uporabljate zaščitna oblačila, očala in material.

Lepilni trak je mogoče uporabljati na steklenih in keramičnih površinah. Za opeko, 
beton, mavčne plošče, les in vezane lesene plošče morate uporabiti druge primerne vrste 
pritrdilnih elementov. Vse površine morajo biti čiste in suhe, preden nanesete lepilo.

SE
Dyson rekommenderar att skyddskläder, skyddsglasögon och skyddsmaterial används 
efter behov.

Den självhäftande remsan är kompatibel med: glas- och kakelytor. Andra lämpliga typer 
av fästdon bör användas för materialtyper som tegel, betong, gipsplattor, trä och plywood. 
Se till att alla ytor är rena och torra innan du applicerar lim.

TH
Dyson แนะน�ำให้ใช้เสือ้ผ้ำ แว่นตำ และอปุกรณ์ป้องกันอ่ืนๆ ตำมควำมจ�ำเป็น

แถบกำวใช้ได้กับ: พืน้ผิวแก้วและกระเบือ้งควรใช้เคร่ืองยึดชนิดอ่ืนท่ีเหมำะสมส�ำหรับอิฐ คอนกรีต ผนังยิปซมั วสัดุชนิดไม้
และไม้อดัตรวจสอบให้แนใ่จว่ำทกุพืน้ผิวสะอำดและแห้งก่อนติดกำว

TW/HK
戴森建議使用時請穿著保護衣物、護眼用具及其他防護物品。

膠帶適用於玻璃和瓷磚表面。固定配件安裝於其他磚塊、混凝土、石膏板、木材和膠合板等合
適材質時，請在塗抹黏合劑之前，確保黏合表面乾淨且乾燥。

TR
Dyson, gerekli durumlarda, koruyucu kıyafet, gözlük ve koruyucu malzeme 
kullanılmasını önerir.

Yapışkan bant, cam ve fayans yüzeylerle uygundur. Tuğla, beton, alçı, alçıpan, ahşap ve 
kontrplak tipi malzemeler için diğer uygun yapıştırıcı malzemeler kullanılmalıdır. Yapışkanı 
uygulamadan önce tüm yüzeylerin temiz ve kuru olduğundan emin olun.
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